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Certificate number/ 

Numer certyfikatu 

HEALTH CERTIFICATE/ŚWIADECTWO ZDROWIA 

Export of reptiles, amphibians and invertebrates to Poland from 

Great Britain/ Eksport gadów, płazów i bezkręgowców do Polski 

ze Wielkiej Brytanii 

Exporting Country /Kraj wywozu: UNITED KINGDOM /WIELKA BRYTANIA 

Veterinary authority /Władze weterynaryjne: ANIMAL AND PLANT 

HEALTH AUTHORITY (APHA) 

Export permit (CITES) number (if necessary) / Numer zezwolenia 

na wywóz (CITES) (jeżeli potrzebny):  

1. Identification of Animals / Identyfikacja zwierząt:

Species 

(Scientific name) 

/ Gatunek (nazwa 

łacińska) 

Common name / 

Nazwa 

zwyczajowa 

Country of 

origin / Kraj 

pochodzenia 

Destination 

country / Kraj 

docelowy 

Total number of animals / 

Całkowita liczba zwierząt 

2. Origin and destination/ Miejsce pochodzenia i przeznaczenia

The animal(s) listed above were sent by (name of establishment, 

address, country) / Zwierzę (-ta) wymienione powyżej zostało 

wysłane przez (nazwa zakładu, adres, kraj):  

------------------------
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By the following means of transport (means of transport, 

registration number, flight number or name, as appropriate) / Za 

pomocą następujących środków transportu (środki transportu, 

numer rejestracyjny, numer lotu lub nazwa, 

odpowiednio):

Name and address of consignor / Nazwa i adres nadawcy: 

Name and address of consignee / Nazwa i adres odbiorcy: 

Health information / Informacje zdrowotne 

I the undersigned, an Official Veterinarian, certify that the 

animal(s) described above meet the following conditions: / Ja, 

niżej podpisany, urzędowy Lekarz Weterynarii, zaświadczam, że 

zwierzẹ (zwierzẹta) opisane powyżej spełnia następujące 

warunki: 

1. the animal was examined by an Official Veterinarian less

than 72 hours before dispatch and showed no clinical signs

of disease; / zwierzẹ zostło zbadane przez urzẹdowego

Lekarza Weterynarii nie wcześniej niż 72 godziny przed
wysyłką i nie wykazywało klinicznych objawỏw choroby;

2. the animal comes from a holding or area free of contagious

animal diseases communicable to the species concerned and

to humans; / zwierzẹ pochodzi z gospodarstwa lub obszaru

wolnego od chorỏb zakaźnych zwierząt przenoszących siẹ na

dany gatunek zwierząt i na ludzi;

3. the animals have been found fit for transport. / zwierzẹta

zostały uznane za zdolne do transportu.

------------------------
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Stamp and signature of the official veterinarian (the signature 

and stamp must be in a different colour to the printed text). / 

Pieczęć i podpis urzędowego lekarza weterynarii (podpis i 

pieczęć muszą być w innym kolorze niż wydrukowany tekst) 

Signature / Podpis: ………………………………………………………………………………………………………………… 

Name (in capital letters)/Imię i nazwisko (wielkimi literami): 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Title and qualification of the official veterinarian/ Tytuł i 

kwalifikacje urzędowego lekarza weterynarii  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

Date / Data: ……………………………………………………………………………………………………………………………….. 

Stamp / Stempel: 

This certificate is valid for ten days after signing. / Ten 

certyfikat jest ważny przez dziesięć dni po podpisaniu. 

End of certificate / Koniec certyfikatu 

------------------------
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